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 OPŠTI PODACI
1. Podaci o ugovornom organu
Ugovorni organ: J.P. Gradsko groblje d.o.o. Zenica 
Adresa: Školska br.1, 72000 Zenica
IDB/JIB: 4218287000006
Telefon: 032/404-400 Faks: 032/242-806
2.  Podaci o osobi zadužnoj za kontakt Kontakt osoba: Alić Admir 
Telefon: 032/404-400
Faks: 032/242-806
e-mail: gradskogroblje.ze@hotmail.com
3. Popis privrednih subjekata sa kojim je ugovorni organ u sukobu interesa
U skladu sa članom 52. ZJN BiH u ovom postupku javne nabavke nema subjekata koji ne mogu učestvovati.
4. Redni broj nabavke     Broj nabavke: 1998/20
Plan nabavki broj: 24
5. Podaci o postupku javne nabavke
5.1. Vrsta postupka javne nabavke: konkurentski postupak
5.2. Procijenjena vrijednost javne nabavke (bez uključenog PDV) : 49.900,00 KM
5.3. Vrsta ugovora o javnoj nabavci (robe/usluge/radovi): robe
5.4. Nije predviđeno zaključenje okvirnog sporazuma.
5.5. Ugovor o javnoj nabavci će se zaključiti sa ponuđačem koji ponudi ekonomski najpovoljniju ponudu, do iscrpeljenja ugovora.
5.6. Predviđena je E-aukcija.
5.7. Nabavka će se finansirati iz vlastitih sredstava.
PODACI O PREDMETU NABAVKE
6. Opis predmeta nabavke
Predmet ovog postupka je nabavka jedne nove radne mašine, mini bager sa priključcima za potrebe Ugovornog organa. Pod terminom "nova radna mašina" podrazumijeva se nekorištena mašina sa cjelokupnom novom konstrukcijom i ugrađenim potpuno novim djelovima, te koja se nakon isporuke prvi put registruje.
Oznaka i naziv iz JRJN: 34513250-3 – bageri
7. Količina predmeta nabavke
Predmet nabavke je 1 (jedna) radna mašina - mini bager sa priključcima.
8.  Tehničke specifikacije
Ugovorni organ je javno preduzeće koje se kao osnovnom djelatnošću bavi ukopima, te poslovima niskogradnje. Kako bi mogao efikasno obavljati poslove iz svoje djelatnosti, ukazala se potreba za nabavkom radne mašine (mini bager sa priključcima) za koju je Ugvorni organ pokrenuo postupak. Mini bager sa priključcima treba da posjeduje sljedeće karakteristike:
	TEHNIČKE KARAKTERISTIKE SPECIJALIZOVANOG MOTORNOG VOZILA – MINI BAGER SA PRIKLJUČCIMA

	OSNOVNE
KARAKTERISTIKE MAŠINE
	ZAHTJEVANE KARAKTERISTIKE

	Fabrički nov mini bager na gumenim gusjenicama sa kratkim repom ("short tail") i  sa grijanom kabinom
	Mini bager nov proizveden 2020 godine

	Radna težina mašine: rovokopač sa zatvorenom kabinom, gumene gusjenice, kašika standardna iskopna, hidrauličke linije, operater od 75 kg, sa svim
mazivima i tekućinama
	Minimalno 1850 kg

	Motor
	Četverotaktni dizel motor, vodeno hlađen sa 3 cilindra sa minimalnom radnom zapreminom 750
cm³ i od istog proizvođača kao i ponuđena mašina

	Snaga motora prema ISO 14396
	Minimalna neto snaga prema ISO9249: 11,00 kW

	Kabina
	Preklopljiva kabina ROPS sa staklima i grijanjem


	Rezervoar goriva
	Minimalno 18 litara

	Hidraulički sistem:
	Zatvoren hidraulički sistem prilagodljiv potrebama
radnih alata (CLSS)

	Hidraulička pumpa:
	Aksijalna klipna pumpa
promjenjivog protoka 

	Pritisak:
	Maksimalni radni pritisak minimalno veći od 200 bara

	Protok:
	Maksimalni protok minimalno veći od 40 l/min

	Brzina kretanja:
	Dvije brzine kretanja, brza i spora.
Spora minimalno 2,2 km/h

	Brzina okretanja kupole:
	Minimalno 8,8 obrtaja u minuti


	Transmisija:
	Planetarni reduktor sa vučnom snagom minimalno 14,5 kN

	Upravljački mehanizam:
	Kontrolisano pomoću pedala i ručnih komandi

	Donji postroj
	Širina gumenih gusjenica max: 250 mm
Hidrauličko širenje i skupljanje podvozja

	Dimenzije:
	-Transportna dužina max. 3.600 mm
-Radna širina:
-max. skupljene gusjenice min: 960 mm

-max. proširene gusjenice min: 1280 mm
-max. prelazak repa mašine preko gusjenica pri max. proširenim gusjenicama 200 mm


	Dozerska daska:
	Visina dozerske daske min: 240 mm

Širina dozerske daske min: 960 mm

	Radni organ:
	Jednodijelna grana ili kran + ruka za dole navedenu

dubinu kopanja

	  Radni alati:
	Rovokopačke kašike:

250 mm iskopna kašika 500 mm iskopna kašika

Mehanička brza spojka


	Dubina kopanja:
	Dubina kopanja min: 2400 mm

	Visina utovara:
	Visina utovara – istresanja (zatvorena kašika) sa

kašikom za iskope min : 2800 mm

	Dohvat sa kašikom na tlu:
	Dohvat min : 3820 mm

	Ugao zakretanja krana lijevo i desno:
	Ugao zakretanja krana lijevo min : 75°

Ugao zakretanja krana desno min : 50°

	Dodatni pristroji:
	Hidraulične linije za jednosmjerne alate, čekić i sl.

	Kontrolne komande rovokopačke ruke:
	Ergonomskog oblika kontrolne komande u vidu 2 (dva) đojstika PPC (Pressure Proportional Control)

servo kontrola

	  Svjetlo:
	 Radno svjetlo na grani



	Servisibilnost:
	Pristup svim tačkama za provjeru

filtera, indikatora, za dnevnu provjeru, 

Preklopiva kabina

	Ostale usluge:
	Puštanje mašine u rad, osposobljavanje rukovaoca za osnovno rukovanje i održavanje mašine prema

upustvu proizvođača

	Literatura
	Uputstvo za rukovanje i održavanje na lokalnom

jeziku i katalog rezervnih dijelova na lokalnom ili engleskom jeziku

	Servisni interval zamjene ulja i filtera na motoru:
	Period zamjene filtera i ulja na motoru min: 500 mč

	Servis
	Obezbjeđen ovlašten servis u BiH. Navesti lokacije servisnih radionica i/ili servisera ovlaštenih za redovno i vanredno održavanje ponuđene mašine Ovjerena i potpisana Izjava ponuđača da je obezbjeđen ovlašteni servis uz popis minimalno tri (3) servisera sa minimum 3 potpuno opremljena namjenska servisna vozila (komisija zadržava pravo

provjere i uvida u priloženu dokumentaciju kojom se potvrđuje traženo)

	Skladište rezervnih dijelova:
	Skladište sa osnovnim rezervnim dijelovima filtera i

ulja. Navesti lokacije skladišta.

	Raspoloživost rezervnih dijelova:
	Raspoloživost originalnih rezervnih dijelova

minimalno 10 godina.

	Garantni rok:
	Garantni rok mora biti minimalno 12 mjeseci i

neograničen broj radnih sati unutar tih 12 mjeseci na sve sklopove mašine


    Ponuđena radna mašina (mini bager sa prikljkučcima) mora biti u skladu sa tehničkim specifikacijama (karakteristikama)

Ponuđači, uz obrazac za cijenu ponude iz Aneksa 3 ove Tenderske dokumentacije, dužni su da dostave popunjen obrazac izjave o tehničkoj specifikaciji radne mašine (mini bager sa priključcima) kojeg nude, a koji su dati u Ankesu 4 Tenderske dokumentacije.
Ugovorni organ će imenovati lice ili komisiju koja će pregledati ponuđenu radnu mašinu (mini bager sa priključcima) radi utvrđivanja njene usaglašenosti sa zahtjevima iz ove Tenderske dokumentacije i ponudom ponuđača.
Prilikom pregleda radne mašine (mini bager sa priključcima) Ugovorni organ izvršiće i probu radne mašine, radi provjere njene ispravnosti i funkcionalnosti, te usaglašenosti sa zahtjevima iz ove Tenderske dokumentacije.
Pregled i proba radne mašine će se izvršiti na području opštine Zenica, na lokaciji koje odredi Ugovorni organ u trenutku preuzimanja radne mašine.
Konačnim preuzimanjem radne mašine smatra se potpisivanje zapisnika o primopredaji nakon izvršenih pregleda.
Ukoliko se utvrdi da ponuđena radna mašina (mini bager sa priključcima) ne ispunjava uslove iz ove tenderske dokumentacije i prihvaćene ponude ponuđača, Ugovorni organ će jednostrano raskinuti ugovor o javnoj nabavci.
Prilikom isporuke radne mašine, odabrani ponuđač je dužan da dostavi i kompletnu stručno- tehničku dokumentaciju.
9. Mjesto isporuke roba
Mjesto isporuke robe je gradsko groblje Prašnice, adresa: Prašnice b.b.
10. Rok isporuke roba
Rok isporuke robe je 90 (devedeset) dana od dana zaključenja ugovora o javnoj nabavci.
U slučaju kašnjenja u isporuci roba, do kojeg je došlo krivicom odabranog ponuđača, isti će platiti ugovornu kaznu u skladu sa Zakonom o obligacionim odnosima u iznosu od 1% naručene robe, za svaki dan kašnjenja do urednog ispunjenja, s tim da ukupan iznos ugovorene kazne ne može preći 10% od ukupno ugovorene vrijednosti robe koja je predmet narudžbe. Odabrani ponuđač je dužan platiti ugovorenu kaznu u roku od 7 (sedam) dana od dana prijema zahtjeva za plaćanje od ugovornog organa.
Ugovorni organ neće naplatiti ugovorenu kaznu ukoliko je do kašnjenja došlo usljed više sile. Pod višom silom se podrazumjeva slučaj kada ispunjenje obaveze postane nemoguće zbog vanrednih vanjskih događaja na koje izabrani ponuđač nije mogao uticati niti ih predvidjeti.
USLOVI ZA KVALIFIKACIJU
11.  Lična sposobnost
Ponuđač je dužan u svrhu dokazivanja lične sposobnosti dokazati da :
a) u krivičnom postupku nije osuđen pravosnažnom presudom za krivična djela organizovanog kriminala, korupciju, prevaru ili pranje novca, u skladu sa važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan;
b) nije pod stečajem ili nije predmet stečajnog postupka, osim u slučaju postojanja važeće odluke o potvrdi stečajnog plana ili je predmet postupka likvidacije, odnosno u postupku je obustavljanja poslovne djelatnosti, u skladu sa važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan;
c) je ispunio obaveze u vezi sa plaćanjem penzijskog i invalidskog osiguranja i zdravstvenog osiguranja, u skladu sa važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili propisima zemlje u kojoj je registrovan;
d) je ispunio obaveze u vezi sa plaćanjem direktnih i indirektnih poreza, u skladu sa važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan.
U svrhu dokazivanja uslova iz tački a) do d) ponuđač je dužan dostaviti popunjenu, i ovjerenu kod nadležnog organa, izjavu koja je sastavni dio tenderske dokumentacije. Izjava ne smije biti starija od 15 dana od dana predaje ponude.
Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, svaki član grupe je dužan dostaviti ovjerenu izjavu.
Ponuđač koji bude odabran kao najbolji u ovom postupku javne nabavke dužan je dostaviti sljedeće dokaze u svrhu dokazivanja činjenica potvrđenih u izjavi i to:
a. izvod iz kaznene evidencije nadležnog suda da u krivičnom postupku nije osuđen pravosnaţnom presudom za krivična djela organizovanog kriminala, korupciju, prevaru  ili pranje novca, u skladu sa važećim propisima u Bosni i Hercegovini  ili zemlji u kojoj  je registrovan. Ponuđač je dužan dostaviti uvjerenje Suda BiH i suda prema sjedištu pravnog lica, odnosno kandidata/ponuđača. Prema tome, kandidat/ponuđač je dužan da dostavi uvjerenje izdato od strane Suda BiH i suda nadležnog prema svom sjedištu, iz kojeg je vidljivo da mu u krivičnom postupku nije izrečena pravosnažna presuda kojom je osuđen za sva krivična djela iz člana 45. stav (1) tačka a) Zakona. Međutim, nije prihvatljivo uvjerenje izdato od bilo kojeg suda u BiH, u kojem nisu naznačena sva navedena krivična djela, već samo neka od njih ili uvjerenje suda koji uopšte nije  nadležan prema sjedištu kandidata/ponuđača.
b. izvod ili potvrda iz evidencije u kojim se vode činjenice da nije pod stečajem ili nije predmet stečajnog postupka, osim u slučaju postojanja važeće odluke o potvrdi stečajnog plana ili je predmet postupka likvidacije, odnosno u postupku je obustavljanja poslovne djelatnosti, u skladu sa važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan;
c. potvrde nadležne poreske uprave ili ukoliko se radi o ponuđaču koji nije registrovan u Bosni i Hercegovini, potvrda ili izvod iz evidencije na osnovu koje se može utvrditi da uredno izmiruje obaveze za penzijsko i invalidsko osiguranje i zdravstveno osiguranje;
d. potvrde nadležne/ih institucija o uredno izmirenim obavezama po osnovu direktnih i indirektnih poreza.
U slučaju da ponuđači imaju zaključen sporazum o reprogramu obaveza, odnosno odgođenom plaćanju, po osnovu doprinosa za penzijsko-invalidsko osiguranje, zdravstveno osiguranje, direktne i indirektne poreze, dužni su dostaviti potvrdu nadležne institucije/a da ponuđač u predviđenoj dinamici izmiruje svoje reprogramirane obaveze. Ukoliko je ponuđač zaključio sporazum o reprogramu obaveza ili odgođenom plaćanju obaveza i izvršio samo jednu uplatu obaveza, neposredno prije dostave ponude, ne smatra se da u predviđenoj dinamici izvršavaju svoje obaveze i taj ponuđač neće biti kvalifikovan u ovom postupku javne nabavke.
Dokaze o ispunjavanju uslova je dužan dostaviti u roku od 7 dana, od dana zaprimanja obavještenja o rezultatima ovog postupka javne nabavke. Dokazi koje dostavlja izabrani ponuđač ne mogu biti stariji od tri mjeseca, računajući od momenta predaje ponude. Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, svaki član grupe mora ispunjavati uslove u pogledu lične sposobnosti i dokazi se dostavljaju za svakog člana grupe. U slučaju da ponudu dostavljaju grupe ponuđača, uz ponudu je potrebno priložiti ugovor između svih partnera zajedničkog nastupa o poslovno-tehničkoj saradnji, sa naznakom ko će predstavljati grupu.
Napomena: Ponuđač može u ponudi, uz izjavu iz člana 45. stav 1. Zakona o javnim nabavkama, dostaviti dokaze o ličnoj sposobnosti, te se u tom slučaju oslobađa obaveze naknadnog dostavljanja tih dokaza ukoliko bude izabran kao najpovoljnij ponuđač u predmetnom postupku javne nabavke.
Ugovorni organ može diskvalifikovati ponuđača iz ovog postupka javne nabavke ukoliko može dokazati da je ponuđač bio kriv za ozbiljan profesionalni prekršaj u posljednje tri godine, ali samo ukoliko može dokazati na bilo koji način, posebno značajni i/ili nedostaci koji se ponavljaju u izvršavanju bitnih zahtjeva ugovora koji su doveli do njegovog prijevremenog raskida (npr. dokaz o prijevremenom raskidu ranijeg ugovora zbog neispunjavanja obaveze u skladu sa Zakonom o obligacionim odnosima), nastanka štete (pravosnažna presuda nadležnog suda za štetu koju je pretrpio ugovorni organ), ili drugih sličnih posljedica koje su rezultat namjere ili nemara tog privrednog subjekta (dokazi u skladu sa postojećim propisima u Bosni i Hercegovini).
12. Sposobnost obavljanja profesionalne djelatnosti
Ponuđači trebaju uz ponudu dostaviti dokaz o registraciji u relevantnom profesionalnom ili drugim registrima zemlje u kojoj su registrovani ili da osiguraju posebnu izjavu ili potvrdu nadležnog organa kojim se dokazuje njihovo pravo da obavljaju profesionalnu djelatnost,  koja je u vezi s predmetom nabavke.
Ocjena sposobnosti za obavljanje profesionalne djelatnosti ponuđača će se izvršiti na osnovu sljedećih dokumenata:
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 dokaz o registraciji i to za pravna lica izvod iz sudskog registra ili dokument koji je ekvivalentan izvodu iz sudskog registra, odnosno posebna izjava ili potvrda nadležnog organa kojom se dokazuje njihovo pravo da obavljaju profesionalnu djelatnost, sve prema važećim propisima zemlje sjedišta ponuđača/zemlje u kojoj je registrovan ponuđač. Za fizička lica (preduzetnike) Rješenje nadležnog organa lokalne samouprave kod koga je fizičko lice (preduzetnik) registrovano da obavlja profesionalnu djelatnost koja je u vezi sa predmetom nabavke, odnosno posebna izjava ili potvrda nadležnog organa kojom se dokazuje njihovo pravo da obavljaju profesionalnu djelatnost, koja je u vezi s predmetom nabavke.
Dokaz o registraciji dostavlja se u originalu ili ovjerenoj kopiji (ovjera kod organa uprave ili notara) i priznaju se na teritoriji Bosne i Hercegovine bez obzira na kojem nivou vlasti u BiH su izdati.
Ukoliko se radi o zajedničkom nastupu, sposobnost obavljanja profesionalne djelatnosti se utvrđuje za svakog člana grupe pojedinačno, odnosno svi članovi grupe ponuđača zajedno moraju biti registrovani za obavljanje djelatnosti koja je predmet nabavke ili za dio predmeta nabavke.
13. Ekonomska i finansijska sposobnost
U svrhu dokazivanja finansijske i ekonomske sposobnosti, u skladu sa članom 47. Zakona, svi ponuđači su dužni dostaviti izjavu datu u Aneksu 6 ove Tenderske dokumentacije. Izjava
 ne smije biti starija od 15 dana računajući od dana predaje ponude.
Svi ponuđači su dužni dostaviti dokaze u svrhu dokazivanja činjenica potvrđenih izjavom, i to dokaz o likvidnosti u posljednjih šest mjeseci.
U svrhu dokazivanja ekonomske i finansijske sposobnosti, odnosno likvidnosti ponuđača u posljednjih šest mjeseci, ponuđači su dužni dostaviti sljedeće dokumente:
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   Potvrdu/uvjerenje o likvidnosti izdatu od banke kod koje ponuđač ima otvoren poslovni račun (od banke kod koje je otvoren glavni račun) kojom se dokazuje da u zadnjih 6 mjeseci račun ponuđača nije bio blokiran. Datum izdavanja potvrde ne
smije biti stariji od datuma objave obavještenja o nabavci u ovom postupku javne nabavke.
Potvrda/uvjerenje dostavlja se kao obična kopija zajedno sa potpisanom i ovjerenom izjavom koja se nalazi u prilogu ove tenderske dokumentacije (Aneks 6).
Samo ponuđač čija ponuda bude izabrana kao najpovoljnija, dužan je u roku od 7 dana nakon prijema odluke o izboru, na protokol Ugovornog organa dostaviti originale ili ovjerene kopije dokumenata kojima dokazuje ekonomsku i finansijsku sposobnost.
Napomena: Ponuđač može uz ponudu odmah dostaviti original potvrde/uvjerenja banke o likvidnosti, čime se oslobađa naknadne dostave predmetnog dokumenta, ukoliko mu bude dodijeljen ugovor o javnoj nabavci.
14.  Tehnička i profesionalna sposobnost
Ponuđač, u svrhu dokazivanja tehničke i profesionalne sposobnosti za izvršenje posla, treba ispunjavati sljedeće minimalne uslove:
1. Uspješno iskustvo ponuđača kao osnovnog ugovarača u realizaciji najmanje jednog ugovora čiji su karakter i kompleksnost slični onima koji se odnose na predmet nabavke u predhodne 3 (tri) godine, ili od datuma registracije odnosno od početka poslovanja ako je ponuđač registrovan odnosno počeo sa radom prije manje od tri godine, sa ukupnom(zbirnom) ugovorenom vrijednosti najmanje u visini procjenjene vrijednosti predmetne nabavke (49.900,00 KM bez PDV-a);
2. da ponuđena roba ispunjava uslove iz tačke 8. Tenderske dokumentacije;
3. da je ponuđač ovlašten za prodaju ponuđene radne mašine;
4. da ponuđač obezbijedi servisiranje u toku važenja garantnog roka i skladište rezervnih filtera i ulja,
5. da obezbjedi raspoloživost rezervnih dijelova najmanje za 10 godina.
Ocjena tehničke i profesionalne sposobnosti ponuđača će se izvršiti na osnovu sljedećih dokaza:
1. Spisak izvršenih ugovora (Aneks 7) uz dostavljanje originala ili ovjerene fotokopije potvrde o izvršenim uslugama izdate od strane Naručioca sa ocjenom uspješnosti realizacije za najmanje jednog izvršenog ugovora (minimalne zbirne vrijednosti od 49.900,00 KM bez PDV-a) u posljednje 3 (tri) godine, ili od datuma registracije odnosno od početka poslovanja ako je ponuđač registrovan odnosno počeo sa radom prije manje od tri godine, a čiji karakter i kompleksnost odgovaraju karakteru i kompleksnosti predmetnog ugovora, a odnose se na predmetnu nabaku – nove radne mašine.
Ukoliko ponuđač želi dostaviti potvrde o više uspješno realizovanih ugovora sa istim naručiocem, onda u ponudi može dostaviti pojedinačne potvrde za svaki uspješno realizovan ugovor ili jednu potvrdu o svim uspješno izvršenim ugovorima, s tim što ista mora sadržavati podatke koji se traže o svakom ugovoru.
Potvrda o izvršenim uslugama mora da sadrži:
· naziv i sjedište ugovornih organa ili privrednih subjekata,
· predmet ugovora,
· vrijednost ugovora,
· vrijeme i mjesto izvršenja ugovora,
· navode o uredno izvršenim ugovorima.
Ukoliko ponuđač iz objektivnih razloga ne može dobiti potvrdu o izvršenim ugovorima, isti može u ponudi priložiti izjavu (pod materijalnom i krivičnom odgovornošću) o uredno izvršenom ugovoru ili ugovorima, uz predočavanje dokaza o pokušajima da se takve potvrde osiguraju (obrazloženje i priložena dokumentacija moraju da se tiču objektivnih okolnosti koje su izvan kontrole ponuđača).
2. Popunjenu izjavu o tehničkoj specifikaciji ponuđene radne mašine iz Aneksa 3. Tenderske dokumentacije.
3. Original ili ovjerena fotokopija ovlaštenja izdatog od strane proizvođača ili generalnog regionalnog distributera da je ponuđač ovlašten za prodaju radne mašine. Ukoliko ponuđač ima ovlaštenje generalnog ovlaštenog distributera, dužan je obezbijediti i dostaviti i ovlaštenje proizvođača izdato regionalnom distributeru, odnosno da je regionalni distributer ovlašten za davanje pojedinačnih ovlaštenja.
4. Izjava ponuđača o obezbjeđenom ovlaštenom servisu i skladištu rezervnih filtera i ulja, sa lokacijama servisa i skladišta (Aneks 9).
5. Izjava o obezbjeđenoj raspoloživosti originalnih rezervnih dijelova (Aneks 10).
PODACI O PONUDI
15.  Sadržaj ponude i način pripreme ponude
Ponuda se zajedno sa pripadajućom dokumentacijom priprema na jednom od službenih jezika u Bosni i Hercegovini, na latiničnom ili ćiriličnom pismu. Pri pripremi ponude ponuđač se mora pridržavati zahtjeva i uslova iz tenderske dokumentacije. Ponuđač ne smije mijenjati ili nadopunjavati tekst tenderske dokumentacije.
Ponuda mora sadržavati najmanje:
a) Obrazac za ponudu – aneks 1;
b) Obrazac za cijenu ponude – aneks 2;
c) Izjavu o tehničkoj specifikaciji ponuđenog motornog vozila – aneks 3;
d) Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. stav (1) tačaka od a) do d) Zakona o javnim nabavkama – aneks 4;
e) dokaz sposobnosti za obavljanje profesionalne djelatnosti iz tačke 12. Tenderske dokumentacije (original ili ovjerena fotokopija);
f) Pismena izjava ponuđača iz člana 52. Zakona o javnim nabavkama- aneks 5;
g) izjava o ispunjenosti uslova iz člana 47. Zakona o javnim nabavkama – aneks 6;
h) Spisak izvršenih ugovora – aneks 7;
i) potvrde o uredno izvršenim ugovorima;
j) Spisak povjerljivih informacija - aneks 8;
k) izjavu o obezbjeđenom servisu i skladištu – aneks 9;
l) izjavu o obezbjeđenju rezervnih dijelova – aneks 10;
m) popunjen i potpisan nacrt ugovora o javnoj nabavci - aneks 11;
16.  Način dostavljanja ponuda
Ponuda, bez obzira na način dostavljanja, mora biti zaprimljena u Ugovornom organu, na adresi navedenoj u tenderskoj dokumentaciji, do datuma i vremena navedenog u obavještenju o nabavci i tenderskoj dokumentaciji. Sve ponude zaprimljene nakon tog vremena su neblagovremene i kao takve, neotvorene će biti vraćene ponuđaču.
Ponude se predaju na protokol ugovornog organa ili putem pošte, na adresu ugovornog organa, u zatvorenoj koverti na kojoj mora biti navedeno:
NAZIV UGOVORNOG ORGANA
ADRESA UGOVORNOG ORGANA (ulica i broj)
PONUDA ZA NABAVKU MINI BAGERA SA PRIKLJUČCIMA
Broj nabavke:1998/20
 "NE OTVARAJ"
Na koverti ponuđač je dužan da navede i sljedeće:
Naziv i adresa ponuđača /grupe ponuđača
Ponuda se čvrsto uvezuje na način da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova. Ako je ponuda izrađena u dva ili više dijelova, svaki dio se čvrsto uvezuje na način da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova. Dijelove ponude kao što su uzorci, katalozi, mediji za pohranjivanje podataka i slično koji ne mogu biti uvezani ponuđač obilježava nazivom i navodi u sadržaju ponude kao dio ponude. Pod čvrstim uvezom
 podrazumjeva se ponuda ukoričena u knjigu ili ponuda osigurana jamstvenikom.
Stranice ponude se označavaju brojem na način da je vidljiv redni broj stranice. Kada je ponuda izrađena od više dijelova, stranice se označavaju na način da svaki sljedeći dio započinje rednim brojem kojim se nastavlja redni broj stranice kojim završava prethodni dio. Garancija kao dio ponude se ne numeriše. Ako sadrži štampanu literaturu, brošure, kataloge koji imaju originalno numerisane brojeve, onda se ti dijelovi ponude ne numerišu dodatno.
Ponuda neće biti odbačena ukoliko su listovi ponude numerisani na način da je obezbjeđen kontinuitet numerisanja, te će se smatrati manjim odstupanjem koje ne mijenja, niti se bitno udaljava od karakteristika, uslova i drugih zahtjeva utvrđenih u obavještenju o nabavci i tenderskoj dokumentaciji.
17.  Dopuštenost dostave alternatvnih ponuda
Ponuđačima nije dopušteno da dostavljaju alternativne ponude.
18. Obrazac za cijenu ponude iz Aneksa
Obrazac za cijenu ponude koji je dat kao Aneks 2 Uputstva o načinu i pripremi modela tenderske dokumentacije, se priprema u skladu sa zahtjevima iz tenderske dokumentacije i čini sastavni dio tenderske dokumentacije.
Ponuđači su dužni dostaviti popunjen obrazac za cijenu ponude u skladu sa svim zahtjevima koji su definisani, za sve stavke koje su sadržane u obrascu. U slučaju da ponuđač propusti popuniti obrazac u skladu sa postavljenim zahtjevima, za sve stavke koje su navedene, njegova ponuda će biti odbačena.
Ukoliko Obrazac za cijenu ponude sadrži više stavki, ponuđač je dužan dati ponudu za sve stavke, vodeći pri tome računa da ukupan zbir cijena svih stavki u obascu ne može biti 0.
19.  Način određivanja cijene ponude
Cijena ponude obuhvata sve stavke iz obrasca za cijenu ponude. Cijena ponude se piše brojevima i slovima.
Cijena iz ponude će se neće moći mijenjati prilikom realizacije ugovora o javnoj nabavci.
U cijeni ponude se obavezno navodi cijena ponude (bez PDV-a), ukupan popust i na kraju cijena ponude sa uključenim popustom (bez PDV-a).
Ukoliko ponuđač nije PDV obveznik, ne prikazuje PDV i u obrascu za cijenu ponude, na mjestu gdje se upisuje pripadajući iznos PDV-a, upisuje 0,00.
Posebno se prikazuje PDV na cijenu ponude sa uračunatim popustom. Na kraju se daje vrijednost ugovora ( cijena ponude sa uključenim popustom) + PDV.
20. Valuta ponude
Cijena ponude se izražava u konvertibilnim markama (BAM).
21. Kriterij za dodjelu ugovora
Kriterij za dodjelu ugovora je ekonomski najpovoljnija ponuda. Za podkriterijume kriterijuma ekonomski najpovoljnija ponuda definisani su oni podkriterijumi koji su u vezi sa predmetom nabavke. Nisu definisani podkriterijumi u vezi sa uslovima kvalifikacije ponuđača. Podkriterijumi se prikazuju kao relativno učešće u ukupnom skupu, koji iznosi 100 bodova ili 100% (dati u formulama).
Ugovor se dodjeljuje ponuđaču koji je dostavio najbolje ocijenjenu prihvatljivu ponudu u skladu sa niže navedenim kriterijima.

1) Najniža cijena se vrednuje sa 90 (deveteset) bodova koji se daju ponuđačima koji ispunjavaju uslove za vrednovanje. Bodovi se ostvaruju tako da ponude sa nižom cijenom ponesu veći broj bodova prema formuli: P= Pl/Pt x MBB (maksimalan broj bodova).
2) Geografska razdaljina servisne podrške od sjedišta ugovornog organa/kupca se vrednuje sa 10 (deset) bodova. Razdaljina servisne podrške će se vrednovati prema datoj formuli za servisiranje. Bodovi se ostvaruju tako da ponuda sa bližim sjedištem predstavništva ili ovlaštenog servisera ponese maksimalan broj bodova dok će drugi dobavljači stoga dobiti manji broj bodova u skladu sa formulom U= Up/Un x MBB (maksimalan broj bodova)
1) Cijena

Maksimalan broj bodova (MBB) će se dodjeliti dobavljaču koji je predložio najnižu cijenu bez PDV-a. Drugi dobavljači će u skladu s tim dobiti manji broj bodova, prema sljedećoj formuli:

 [image: image3.png]


 MBB
Pri čemu je:

P – broj bodova koji je dobavljač dobio za ponuđenu cijenu

Pl – najniža cijena koja je ponuđena u postupku nabavke

Pt – cijena koja je predložena u ponudi koja je predmet ponude

[МBB] – maksimalan broj bodova koji je dodjeljen dobavljaču 

2) Blizina servisne podrške
Maksimalan broj bodova će se dodjeliti dobavljaču koji je ponudio najbližu servisnu podršku do sjedišta ugovornog organa/kupca, dok će drugi dobavljači stoga dobiti manji broj bodova u skladu sa sljedećom formulom:

   U= Up/Un x МBB 
                   Pri čemu je:


      U – broj bodova koji je dodjeljen dobavljaču za ponuđenu blizinu sevisne podrške

                  Up – blizina servisne podrške ponuđena u ponudi koja se ocjenjuje

                  Un – najbliža servisna podrška

                  MBB maksimalan broj koji je dodjeljen dobavljaču koji je ponudio najbližu servisnu podršku

U blizini servisne podrške računa se dužina od 1 do 300 kilometara od sjedišta ugovornog   organa/kupca.

U slučaju da u postupku nabavke, gdje se ponude vrednuju po kriterijumu ekonomski najpovoljnija ponuda u konačnom zbiru imamo dvije ponude sa istim brojem bodova, prednost se daje ponudi koja prema kriterijumu cijena je ponudila manju cijenu, te će ugovor biti dodjeljen ponuđaču koji ponudi takvu ponudu.
Cijena ponude, bez uračunatog PDV-a, mora u sebi obuhvatati sve troškove, uključujući i carinske, poreske, špediterske i sve druge obaveze do registracije radne mašine, kao i troškove prevoza do mjesta isporuke, s tim da se popust posebno navodi. Cijena iz ponude mora u sebi obuhvatati i troškove pregleda i probe radne mašine. Ugovorni organ ne može imati dodatne troškove osim onih koji su navedeni u obrascu za cijenu ponude.
PDV se posebno iskazuje.
22.  Provođenje E-aukcije
Ugovorni organ će nakon prijema, otvaranja i analize ponuda provesti e-aukciju u skladu sa Pravilnikom o uslovima i načinu korištenja e-aukcije ("Službeni glasnik Bosne i Hercegovine", broj 66/16).
E-aukcija se provodi putem sistema e-nabavki na web stranici www.ejn.gov.ba.
E-aukcija je način provođenja dijela postupka javne nabavke, koji uključuje podnošenje novih cijena, izmijenjenih naniže, a odvija se nakon početne ocjene ponuda i omogućava njihovo rangiranje pomoću automatskih metoda ocjenjivanja u informacionom sistemu E- nabavke.
Kriterij koji će se koristiti za dodjelu ugovora je ekonomski najpovoljnija ponuda.
U slučaju prijema samo jedne prihvatljive ponude, e-aukcija se neće zakazivati.
Sistem E-nabavke obavještava sve ponuđače koji imaju pravo da učestvuju u e-aukciji o datumu i vremenu početka e-aukcije, te ostalim podacima bitnim za e-aukciju.
Ugovorni organ nije obavezan da na bilo koji drugi način obavještava učesnike e- aukcije , tako da su učesnici u postupku javne nabavke dužni redovno se prijavljivati u sistem E-nabavke na web stranici www.ejn.gov.ba kako bi provjerili dostavljena obavještenja od strane sistema E-nabavke.
Nakon provedene e-akcije, jedinične cijene svake stavke u obrascu za cijenu ponude umanjuju se za isti procenat koliko iznosi konačno procentualno umanjenje ukupne cijene postignute nakon e-aukcije.
23. Primjena preferencijalnog tretmana
U postupku konkourentskog postupka za dostavu ponuda, ugovorni organ će primjeniti preferencijalni tretman domaćeg, u skladu sa Odlukom Vijeća ministara Bosne i Hercegovine.
U svrhu primjene preferencijalnog tretmana domaćeg ponuđač ispunjenost uslova dokazuje odgovarajućim dokumentom (potvrdom, uvjerenjem i sl.) koji izdaje Spoljnotrgovinska komora BiH, Privredna komora Republike Srpske ili Privredna komora FBIH.

Primjena preferencijalnog tretmana se koristi samo za potrebe poređenja ponuda. U slučaju da ponuđač ne dostavi dokaz da uživa preferencijalni tretman, Ugovorni organ ga neće diskvalifikovati, već će se njegova ponuda tretirati isključivo po ponuđenoj cijeni.

24. Jezik i pismo ponude
Ponuda se dostavlja na jednom od službenih jezika u Bosni i Hercegovini, na latiničnom ili ćiriličnom pismu. Sva ostala dokumentacija uz ponudu mora biti na jednom od službenih jezika u Bosni i Hercegovini.
Izuzetno dio propratne dokumentacije (katalozi, brošure, i sl.) može biti i na drugom jeziku, ali u tom slučaju obavezno prilaže i prevod ovlaštenog sudskog tumača za jezik sa kojeg je prevod izvršen.
Ugovorni organ može u tenderskoj dokumentaciji tražiti da se dijelovi propratne dokumentacije (koji su u direktnoj vezi sa predmetom nabavke, osobinama predmeta nabavke, garancijama na predmet nabavke i sl.) mogu prevesti na jedan od službenih jezika u Bosni i Hercegovini. U tom slučaju se obavezno prilaže i prevod ovlaštenog sudskog tumača za jezik sa kojeg je prevod izvršen za dijelove propratne dokumentacije.
25.  Rok važenja ponude
Rok važenja ponude je minimalno 120 dana računajući od isteka roka za podnošenje ponuda.
Ukoliko ponuđač u ponudi ne navede rok važenja ponude, onda se smatra da je rok važenja ponude onaj koji je naveden u tenderskoj dokumentaciji (120 dana).
U slučaju da je period važenja ponude kraći od roka navedenog u tenderskoj dokumentaciji, ugovorni organ će odbiti takvu ponudu u skladu sa članom 60. stav (1) Zakona.
Ugovorni organ zadržava pravo da pismenim putem traži saglasnost za produženje roka važenja ponude. Ukoliko ponuđač ne dostavi pismenu saglasnost, smatra se da je odbio zahtjev ugovornog organa, te se njegova ponuda ne razmatra u daljem toku postupka javne nabavke.
OSTALE INFORMACIJE
26. Mjesto, datum i vrijeme za prijem ponuda
Ponude se dostavljaju na način definisan u tački 14. ove tenderske dokumentacije i to:
Ugovorni organ: J.P. Gradsko groblje d.o.o. Zenica;               Ulica i broj: Školska br.1
            Datum: do 03.12.2020 godine
Vrijeme do kada se primaju ponude: 13,00 h
Ponude zaprimljene nakon isteka roka za prijem ponuda se vraćaju neotvorene ponuđačima. Ponuđači koji ponude dostavljaju poštom preuzimaju rizik ukoliko ponude ne stignu do krajnjeg roka utvrđenog tenderskom dokumentacijom.
27. Mjesto, datum i vrijeme otvaranja ponuda
Ugovorni organ: J.P. Gradsko groblje d.o.o. Zenica                Ulica i broj: Školska br.1
Datum: 03.12.2020. godine
Vrijeme otvaranja ponuda pristiglih do krajnjeg roka za prijem ponuda: 13,30 h
28. Nacrt ugovora o javnoj nabavci ili osnovni elemeneti ugovora
Sastavni dio ove tenderske dokumentacije je Nacrt ugovora o javnoj nabavci, u koji su uneseni svi bitni elementi. Ponuđači su dužni uz ponudu dostaviti popunjen i potpisan Nacrt ugovora o javnoj nabavci u koji su unijeli podatke iz svoje ponude.
OSTALI PODACI
29. Garancija za ozbiljnost ponude
Od ponuđača se ne traži dostavljaje garancije za ozbiljnost ponude.
30.  Garancija za uredno izvršenje ugovora
Od ponuđača se ne traži dostavljaje garancije za uredno izvršenje ugovora.
31. Podugovaranje
Ponuđačima je dozvoljeno podugovaranje.
Izabrani ponuđač je dužan, prije nego uvede podugovarača u posao, obratiti se pismeno ugovornom organu za saglasnost za uvođenje podugovarača, sa svim podacima vezano za podugovarača.
Ugovorni organ ukoliko odbije dati saglasnost za uvođenje podugovarača za koje je izabrani ponuđač dostavio zahtjev, dužan je pismeno obazložiti razloge zbog kojih nije dao saglasnost (npr. ne ispunjava uslove kvalifikacije). Podugovarač mora ispunjavati uslove kvalifikacije.
U slučaju podugovaranja, odgovornost za uredno izvršavanje ugovora snosi izabrani ponuđač.
32.  Ukoliko se kao ponuđač javi fizičko lice (uslovi i dokazi)
U slučaju da ponudu dostavlja fizičko lice u smislu odredbe člana 2. stav (1) tačka c) Zakona, u svrhu dokaza u smislu ispunjavanja uslova lične sposobnosti dužan je dostaviti slijedeće dokaze:
a) potvrda nadležnog opštinskog organa da je registrovan i da obavlja djelatnost za koju je registrovan,
b) potvrda nadležne poreske uprave da izmiruje doprinose za penziono-invalidsko osiguranje i zdravstveno osiguranje za sebe i zaposlene (ukoliko ima zaposlenih u radnom odnosu),
c) potvrda nadležne poreske uprave da izmiruje sve poreske obaveze kao fizičko lice registrovano za samostalnu djelatnost.
33.  Rok za donošenje odluke o izboru
Ugovorni organ je dužan donijeti odluku o izboru najpovoljnijeg ponuđača ili poništenju u postupku javne nabavke u roku važenja ponude, a najkasnije u roku od 7 dana od dana isteka važenja ponude.
Ugovorni organ je dužan da odluku o izboru najpovoljnijeg ponuđača dostavi svim ponuđačima u postupku nabavke u roku od 3 dana, a najkasnije u roku od 7 dana od dana donošenja odluke o izboru ili poništenju postupka nabavke: elektronskim putem ili faksom ili putem pošte ili neposredno.
34. Rok, način i uslovi plaćanja izabranom ponuđaču
             Plaćanje izabranom ponuđaču, odnosno podugovaraču (ako je predviđeno direktno plaćanje     

 podugovaraču) će se vršiti u roku od 60 dana od dana prijema fakture za realizovani ugovor i po cijenama koje su date u ponudi, na žiro račun ponuđača, odnosno podugovarača, koji je dostavljen u ponudi, odnosno u ugovoru o podugovaranju. Nema avansnog plaćanja tokom trajanja ugovora.
35.  Trošak ponude i preuzimanje tenderske dokumentacije
Za tendersku dokumentaciju se ne plaća naknada.
Tenderska dokumentacija se može preuzeti isključivo na Portalu javnih nabavki BiH na stranici https://www.ejn.gov.ba/.
36.  Ispravka i/ili izmjena tenderske dokumentacije, traženje pojašnjenja
Ugovorni organ može u svako doba izmjeniti, dopuniti ili ispraviti tendersku dokumentaciju, pod uslovom da se one dostave zainteresovanim ponuđačima istog dana, a najkasnije pet dana prije isteka utvrđenog roka za prijem ponuda. O svim izmjenama, dopunama i/ili ispravkama tenderske dokumentacije dužan je obavjestiti sve potencijalne ponuđače za koje zna da su preuzeli tendersku dokumentaciju. Potencijalni ponuđači će o svim izmjenama, dopunama i/ili ispravkama tenderske dokumentacije biti obavješteni isključivo putem Portala javnih nabavki.
U slučaju da je izmjena tenderske dokumentacije takve prirode da će priprema ponude zahtjevati dodatno vrijeme, dužan je produžiti rok za prijem ponuda, primjeren nastalim izmjenama, ali ne kraći od 7 dana.
U slučaju davanja pojašnjenja po zahtjevu privrednog subjekta, pismenim odgovorom će obavjestiti sve potencijalne ponuđače koji su preuzeli tendersku dokumentaciju, s tim da u odgovoru o pojašnjenju neće navoditi ime privrednog subjekta koji je tražio pojašnjenje. Zahtjev za pojašnjenje se može tražiti najkasnije 10 dana prije isteka roka za prijem ponuda. Ugovorni organ je dužan u roku od 3 dana, a najkasnije 5 dana prije isteka roka za  podnošenje ponuda dostaviti pismeno pojašnjenje svim potencijalnim ponuđačima.
Zahtjev za pojašnjenjem tenderske dokumentacije i davanje odgovora vršiće se isključivo putem Portala javnih nabavki.
37. Povjerljivost dokumentacije privrednih subjekata
Ponuđači koji dostavljaju ponude koje sadrže određene podatke koji su povjerljivi, dužni su uz navođenje povjerljivih podataka navesti i pravni osnov po kojem se ti podaci smatraju povjerljivim.
Podaci koji se ni u kojem slučaju ne mogu smatrati povjerljivim su:
a) ukupne i pojedinačne cijene iskazane u ponudi;
b) predmet nabavke, odnosno ponuđena roba, usluga ili rad od koje zavisi poređenje sa tehničkom specifikacijom i ocjena da je ponuda u skladu sa zahtjevima iz tehničke specifikacije;
c) dokazi o ličnoj situaciji ponuđača (u smislu odredbi čl. 45.-51. Zakona).
38.  Izmjena, dopuna i povlačnje ponuda
Do isteka roka za prijem ponuda, ponuđač može svoju ponudu izmjeniti ili dopuniti i to da u posebnoj koverti, na isti način navede sve podatke sadržane u tački 14. tenderske dokumentacije, i to:
NAZIV UGOVORNOG ORGANA
ADRESA UGOVORNOG ORGANA (ulica i broj)
PONUDA ZA NABAVKU MINI BAGERA SA PRIKLJUČCIMA
Broj nabavke: 1998/20
IZMJENA/DOPUNA PONUDE "NE OTVARAJ"
Na omotnici ponuđač je dužan da navede sljedeće:
Naziv i adresa ponuđača /grupe ponuđača
Ponuđač može do isteka roka za prijem ponuda odustati od svoje ponude, na način da dostavi pisanu izjavu da odustaje od ponude, uz obavezno navođenje predmeta nabavke i broja nabavke, i to najkasnije do roka za prijem ponuda.
Ponuda se ne može mijenjati, dopunjavati, niti povući nakon isteka roka za prijem ponuda.
39.  Neprirodno niska ponuđena cijena
U slučaju da ugovorni organ ima sumnju da se radi o neprirodno niskoj cijeni ponude, ima mogućnost da provjeri cijene, u skladu sa odredbama Uputstva o načinu pripreme modela tendrske dokumentacije i ponuda ("Službeni glasnik BiH", broj 90/14), te zatraži pismeno pojašnjenje ponuđača u pogledu neprirodno niske cijene ponude.
Po prijemu obrazloženja neprirodno niske cijene ponude, odluku će donijeti ugovorni organ i o tome obavjestiti ponuđača u pismenoj formi.
U slučaju da ponuđač odbije dati pismeno obrazloženje ili dostavi obrazložnje iz kojeg se ne može utvrditi da će ponuđač biti u mogućnosti isporučiti robu po toj cijeni, takvu ponudu može odbiti.
40. Pouka o pravnom lijeku
Žalba se izjavljuje Uredu za razmatranje žalbi, putem ugovornog organa, u roku od 10 dana od dana preuzimanja tenderske dokumentacije.

ANEKSI:


Aneks 1: Obrazac za ponudu


Aneks 2: Obrazac za cijenu ponude


Aneks 3: Izjava o tehničkoj specifikaciji ponuđene radne mašine


Aneks 4: Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. Zakona (lična sposobnost)


Aneks 5: Pismena izjava u vezi člana 52. Zakona

Aneks 6: Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 47. Zakona

Aneks 7: Spisak izvršenih usluga

Aneks 8: Povjerljive informacije

Aneks 9: Izjava o srevisu i skladištu

Aneks 10: Izjava o raspoloživosti orginalnih rezervnih djelova

Aneks 11: Nacrt ugovora
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ANEKS 1
OBRAZAC ZA PONUDU
Broj nabavke: 1998/20
Broj obavještenja sa Portala JN : ..........................................................
UGOVORNI ORGAN: J.P. Gradsko groblje d.o.o. Zenica            Adresa ugovornog organa: Školska br.1
PONUĐAČ*:  

ID ponuđača:  

Adresa ponuđača:  

*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, upisuju se isti podaci za sve članove grupe ponuđača, kao i kada ponudu dostavlja samo jedan ponuđač, a pored naziva ponuđača koji je predstavnik grupe ponuđača upisuje se podatak da je to predstavnik grupe ponuđača. Podugovarač se ne smatra članom grupe ponuđača u smislu postupka javne nabavke.
KONTAKT OSOBA (za konkretnu ponudu)
	Ime i prezime
	

	Adresa
	

	Telefon
	

	Faks
	

	E-mail
	


IZJAVA PONUĐAČA*
*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, onda Izjavu ponuđača popunjava predstavnik grupe ponuđača.
U postupku javne nabavke koju ste pokrenuli i koja je objavljena na Portalu javnih nabavki, broj obavještenja o nabavci ........................................., dana ............................. godine, dostavljamo ponudu i izjavljujemo sljedeće:
1. U skladu sa sadržajem i zahtjevima tenderske dokumentacije br. /20 od 13.11.2020. godine, ovom izjavom prihvatamo njene odredbe u cijelosti, bez ikakvih rezervi ili ograničenja.
2. Ovom ponudom odgovaramo zahtjevima iz tenderske dokumentacije za isporuku roba, u skladu sa uslovima utvrđenim u tenderskoj dokumentaciji, kriterijima i utvrđenim rokovima, bez ikakvih rezervi ili ograničenja.
3. Cijena naše ponude (bez PDV-a) je 
KM
Popust koji dajemo na cijenu ponude je 
KM.
Cijena naše ponude, sa uključenim popustom je 
KM PDV na cijenu ponude (sa uračunatim popustom) 

KM
Ukupna cijena za ugovor je 
KM
Slovima [
]
U prilogu se nalazi i obrazac za cijenu naše ponude, koji je popunjen u skladu sa zahtjevima iz tenderske dokumentacije. U slučaju razlika u cijenama iz ove Izjave i Obrasca za cijenu ponude, relevantna je cijena iz Obrasca za cijenu ponude.
4. Preduzeće koje dostavlja ovu ponudu je domaće sa sjedištem u BiH i najmanje 50% ukupne vrijednosti od ponuđenih roba za izvršenje ovog ugovora je iz BiH, a dokazi da naša ponuda ispunjava uslove za preferencijalni tretman domaćeg, koji su traženi tenderskom dokumentacijom su u sastavu ponude.
*Ukoliko se na ponudu ne može primjeniti preferencijalni faktor domaćeg, navesti da se na ponudu ne primjenjuju odredbe o preferencijalnom tretmanu domaćeg.

5. Ova ponuda važi [
] (brojčano i slovima)
dana računajući od isteka roka za prijem ponuda, tj. do […../…../
] (datum).
6. Ako naša ponuda bude najuspješnija u ovom postupku javne nabavke, obavezujemo se:
a) dostaviti dokaze o kvalifikovanosti, u pogledu lične sposobnosti koji su traženi tenderskom dokumentacijom i u roku koji je utvrđen, a što potvrđujemo izjavama u ovoj ponudi.
Ime i prezime lica koja je ovlašteno da predstavlja dobavljača:  [
]
Potpis ovlaštene osobe: [
]
Mjesto i datum: [
]
Pečat preduzeća:
Uz ponudu je dostavljena sljedeća dokumentacija:
[Popis dostavljenih dokumenata, izjava i obrazaca sa nazivima istih]
1. 

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

7.  

8.  

9.  

10.  

11.  

12.  

13.  

14.  

15.  

ANEKS 2
OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE
Naziv ponuđača  

 Ponuda br.   

  Datum   

	R.br.
	Opis roba
	Jedinica mjere
	Količina
	Jedinična cijena po stavki bez PDV-a
	Ukupna cijena po stavki bez PDV-a

	1.
	Mini bager sa priključcima
Marka:

 
Tip:  

	kom
	1
	
	

	Ukupna cijena bez PDV-a
	

	Popust
	

	Ukupna cijena sa popustom bez PDV-a
	


Ponuđena radna mašina je nova i nekorištena.
Garancija  za  isporučenu  radnu   mašinu  iznosi 
mjeseci, računajući od dana isporuke, i neograničen broj radnih sati unutar tog garantnog roka na sve sklopove radne mašine
Potpis i pečat ponuđača:  

Napomena:
1. Cijene moraju biti izražene u KM. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena.
2. Cijena ponude sadrži sve naknade koje ugovorni organ treba platiti dobavljaču. Ugovorni organ ne smije imati nikakve dodatne troškove osim onih koji su navedeni u ovom obrascu.
3. U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u skladu sa jediničnim cijenama.
4. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati

ANEKS 3
IZJAVA
O TEHNIČKOJ SPECIFIKACIJI PONUĐENE RADNE MAŠINE
Izjavljujemo da ponuđena radna mašina – mini bager iz naše Ponude broj: 
od 
godine, ima sljedeće karakteristike:
	Marka radne mašine:
	

	Tip radne mašine:
	


	TEHNIČKE KARAKTERISTIKE RADNE MAŠINE- MINI BAGER SA PRIKLJUČCIMA

	OSNOVNE KARAKTERISTIKE MAŠINE
	ZAHTIJEVANE KARAKTERISTIKE
	PONUĐENE KARAKTERISTIKE

	Fabrički nov mini bager na gumenim gusjenicama sa kratkim repom ("short tail") i sa grijanom kabinom
	Mini bager nov proizveden 2020 godine
	

	Radna težina mašine: rovokopač sa zatvorenom kabinom, gumene gusjenice, kašika standardna iskopna, hidrauličke linije, operater od 75 kg, sa svim mazivima i
tekućinama
	Minimalno 1850 kg
	

	Motor
	Četverotaktni dizel motor, vodeno hlađen sa 3 cilindra sa minimalnom radnom zapreminom 750 cm³ i od istog proizvođača kao i
ponuđena mašina
	

	Snaga motora prema ISO 14396
	Minimalna neto snaga prema ISO9249: 11,0
kW
	

	Kabina
	Preklopljiva kabina ROPS sa staklima i
grijanjem
	


	Rezervoar goriva
	Minimalno 18 litara
	

	Hidraulički sistem:
	Zatvoren hidraulički sistem prilagodljiv
potrebama radnih alata (CLSS)
	

	Hidraulička pumpa:
	Aksijalna klipna pumpa
promjenjivog protoka 
	

	Pritisak:
	Maksimalni radni pritisak minimalno veći od 200 bara
	

	Protok:
	Maksimalni protok minimalno veći od 40 l/min
	

	Brzina kretanja:
	Dvije brzine kretanja, brza i spora.
Spora minimalno 2,2 km/h
	

	Brzina okretanja kupole:
	Minimalno 8,8 obrtaja u minuti
	

	Transmisija:
	Planetarni reduktor sa vučnom snagom minimalno 14,5 kN
	

	Upravljački mehanizam:
	Kontrolisano pomoću pedala i ručnih komandi
	

	Donji postroj
	Širina gumenih gusjenica max: 250 mm                 

Hidrauličko širenje i skupljanje podvozija
	

	Dimenzije:
	-Transportna dužina max. 3.600 mm

-Radna širina:

-max. skupljene gusjenice min: 960 mm

-max. proširene gusjenice min: 1280 mm

-max. prelazak repa mašine preko gusjenica pri    max. proširenim gusjenicama 200 mm


	

	Dozerska daska:
	Visina dozerske daske min: 240 mm Širina dozerske daske min: 960 mm
	

	Radni organ:
	Jednodijelna grana ili kran + ruka za dole
navedenu dubinu kopanja
	

	  Radni alati:
	Rovokopačke kašike:
250 mm iskopna kašika 500 mm iskopna kašika
Mehanička brza spojka
	

	Dubina kopanja:
	  Dubina kopanja min: 2400 mm
	

	Visina utovara:
	Visina utovara – istresanja (zatvorena kašika)

sa kašikom za iskope min : 2800 mm
	

	Dohvat sa kašikom na tlu:
	Dohvat min : 3820 mm
	

	Ugao zakretanja krana lijevo i

desno:
	Ugao zakretanja krana lijevo min : 75°

Ugao zakretanja krana desno min : 50°
	

	Dodatni pristroji:
	Hidraulične linije za jednosmjerne alate, čekić i

sl.
	

	Kontrolne komande rovokopačke ruke:
	Ergonomskog oblika kontrolne komande u vidu 2 (dva) dţojstika PPC (Pressure Proportional

Control) servo kontrola
	

	Svjetlo:
	Radno svjetlo na grani


	

	Servisibilnost:
	Pristup svim tačkama za provjeru

filtera, indikatora, za dnevnu provjeru
	

	Ostale usluge:
	Puštanje mašine u rad, osposobljavanje

rukovaoca za osnovno rukovanje i održavanje mašine prema upustvu proizvođača
	

	Literatura
	Uputstvo za rukovanje i odrţavanje na

lokalnom jeziku i katalog rezervnih dijelova na lokalnom ili engleskom jeziku
	

	Servisni interval zamjene ulja i filtera na motoru:
	Period zamjene filtera i ulja na motoru min:

500 mč
	


	  Servis:
	Obezbjeđen ovlašten servis u BiH. Navesti lokacije servisnih radionica i/ili servisera ovlaštenih za redovno i vanredno odrđavanje ponuđene mašine. 

Ovjerena i potpisana Izjava ponuđača da je obezbjeđen ovlašteni servis uz popis minimalno tri (3) servisera sa minimum 3 potpuno opremljena namjenska servisna vozila (komisija zadržava pravo provjere i uvida u priloženu dokumentaciju kojom se potvrđuje traženo)
	

	Skladište rezervnih dijelova:
	Skladište sa osnovnim rezervnim dijelovima

filtera i ulja. Navesti lokacije skladišta.
	

	Raspoloživost rezervnih

dijelova:
	Raspoloživost originalnih rezervnih dijelova

minimalno 10 godina.
	

	Garantni rok:
	Garantni rok mora biti minimalno 12 mjeseci i neograničen broj radnih sati unutar tih 12

mjeseci na sve sklopove mašine
	


U 
, 
godine

Potpis i pečat ponuđača:  

NAPOMENA:

Ponuđači su dužni popuniti odgovarajuće rubrike u ovoj izjavi na način koji omogućava da se na nedvosmislen način utvrdi da li su karakteristike ponuđene radne mašine u cjelosti u skladu sa zahtijevanim karateristikama.

ANEKS 4
Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. stav 1. tačka od a) do d) Zakona o javnim nabavkama BiH ("Službeni glasnik BiH", broj 39/14)
Ja,  nižepotpisani 
(ime i prezime), sa ličnom kartom broj:
 

   izdatom
od
 


,
u

svojstvu predstavnika
privrednog

društva
ili
srodne


djelatnosti
(navesti
položaj,

naziv privrednog  društva  ili   srodne  djelatnosti),   ID  broj: 

,  čije
sjedište
se
nalazi
u
 

(opština/grad),
na
adresi
 
  (ulica i broj), kao ponuđač u postupku javne nabavke  



(navesti tačan naziv
i  vrstu  postupka  javne  nabavke),  a  kojeg  provodi  ugovorni organ
 







   (navesti

tačan
naziv ugovornog
organa),
za
koje
je
objavljeno
obavještenje
o
javnoj
nabavci

broj:
 
u  "Službenom  glasniku BiH" broj: 
, a u skladu sa članom 45. stavovima (1) i (4), pod punom materijalnom i krivičnom odgovornošću
I Z J A V LJ U J E M
Ponuđač 
u navedenom postupku javne nabavke, kojeg predstavljam, nije:
a) pravosnažnom sudskom presudom u krivičnom postupku osuđen za krivična djela organizovanog kriminala, korupcije, prevare ili pranja novca u skladu sa važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registrovan;
b) pod stečajem ili je predmet stečajnog postupka ili je predmetom postupka likvidacije;
c) propustio ispuniti obaveze u vezi sa plaćanjem penzinog i invalidskog osiguranja i zdravstvenog osiguranja u skladu sa važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registrovan;
d) propustio ispuniti obaveze u vezi sa plaćanjem direktnih i indirektnih poreza u skladu sa važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registrovan.
U navedenom smislu sam upoznat sa obavezom ponuđača da u slučaju dodjele ugovora dostavi dokumente iz člana 45. stav (2) tačke a) do d) na zahtjev ugovornog organa i u roku kojeg odredi ugovorni organ shodno članu 72. stav (3) tačka a).
Nadalje izjavljujem da sam svjestan da falsifikovanje službene isprave, odnosno upotreba neistinite službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su  istiniti predstavlja krivično djelo predviđeno Krivičnim zakonima u BiH, te da davanje netačnih podataka u dokumentima kojima se dokazuje lična sposobnost iz člana 45. Zakona o javnim nabavkama predstavlja prekršaj za koji su predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM za ponuđača (pravno lice) i od 200,00 KM za odgovorno lice ponuđača.
Takođe izjavljujem da sam svjestan da ugovorni organ koji provodi navedeni postupak javne nabavke shodno članu 45. stav (6) Zakona o javnim nabavkama BiH u slučaju sumnje u tačnost podataka datih putem ove izjave zadrţava pravo provjere tačnosti iznesenih informacija kod nadležnih organa.
Izjavu dao:

Mjesto i datum davanja izjave:

Potpis i pečat nadleţnog organa:
M.P.

[image: image4]
ANEKS 5
PISMENA IZJAVA
IZ ČLANA 52. ZAKONA O JAVNIM NABAVKAMA
Ja,  nižepotpisani 
(ime i prezime), sa ličnom kartom broj:
 

   izdatom
od

 


,
u

svojstvu predstavnika
privrednog

društva
ili
srodne


djelatnosti
(navesti
položaj,

naziv privrednog  društva  ili   srodne  djelatnosti),   ID  broj: 

_,  čije
sjedište
se
nalazi
u
 

(opština/grad),
na
adresi
 
  (ulica i broj), kao ponuđač u postupku javne nabavke  



(navesti  tačan  naziv    i  vrstu  postupka  javne  nabavke),  a  kojeg  provodi  ugovorni organ
 
   (navesti tačan naziv ugovornog    organa),    za    koje    je    objavljeno    obavještenje    o    javnoj    nabavci broj:
 
 u "Službenom glasniku  BiH" broj: 
, a u skladu sa članom 52. stav 2. Zakona o javnim nabavkama, pod punom materijalnom i krivičnom odgovornošću
I Z J A V LJ U J E M
1. Nisam ponudio mito ni jednom licu uključenom u proces javne nabavke, u bilo kojoj fazi postupka javne nabavke.
2. Nisam dao, niti obećao poklon, ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u ugovornom organu, uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju obavljanja u okviru službenog ovlaštenja, radnje koje ne bi trebalo da izvrši, ili se suzdržava od vršenja dijela koje treba izvršiti on, ili neko ko posreduje pri takvom podmićivanju službenog ili odgovornog lica.
3. Nisam dao ili obećao poklon ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u ugovornom organu uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika,  u cilju da obavi u okviru svoga službenog ovlaštenja, radnje koje bi trebalo  da obavlja, ili se suzdrţava od obavljanja radnji, koje ne treba izvršiti.
4. Nisam bio uključen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim nabavkama.
5. Nisam sudjelovao u bilo kakvoj radnji koja je za cilj imala korupciju u toku predmeta postupka javne nabavke.
Davanjem ove izjave svjestan sam krivične odgovornosti predviđene za krivična djela primanja i davanja mita i krivična djela protiv službene i druge odgovornosti i dužnosti utvrđene u Krivičnim zakonima Bosne i Hercegovine.
Izjavu dao:

Mjesto i datum davanja izjave:

Potpis i pečat nadležnog organa:
M.P.

[image: image5]
ANEKS 6
Izjava o ispunjenosti uslova
iz člana 47. Zakona o javnim nabavkama ("Službeni glasnik BiH", broj 39/14)
Ja,  niže  potpisani 

(ime i prezime), sa ličnom kartom  broj 
izdatom  od 

, u svojstvu predstavnika        privrednog        društva        ili        obrta        ili        srodne        djelatnosti
 
   (navesti položaj, naziv      privrednog      društva      ili      obrta      ili      srodne      djelatnosti),      ID      broj,
 
 ,   čije sjedište se nalazi u  

 (grad/opština),    na    adresi 

, kao kandidat/ponuđač u postupku javne nabavke RADNE MAŠINE putem konkurentskog  postupka javne nabavke, a kojeg provodi ugovorni organ J.P. Gradsko groblje d.o.o. Zenica, za koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci broj:
 
, a u skladu sa članom 47. stavovima (1) i (4) Zakona o javnim nabavkama pod punom materijalnom i krivičnom odgovornošću
I Z J A V LJ U J E M
Dokumenti čije obične kopije dostavlja kandidat/ponuđač u navedenom postupku javne nabavke, a kojima se dokazuje ekonomska i finansijska sposobnost iz člana 47. su istovrsni sa originalima.
U navedenom smislu sam upoznat sa obavezom kandidata/ponuđača da u slučaju dodjele ugovora dostavi dokumente iz člana 47., a u skladu sa predmetnom tenderskom dokumentacijom, u roku od 5 (pet) dana od dana prijema obavještenja.
Nadalje izjavljujem da sam svjestan da falsifikovanje službene isprave, odnosno upotreba neistinite službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su  istiniti predstavlja krivično djelo predviđeno krivičnim zakonima u BiH, te da davanje netačnih podataka u dokumentima kojima se dokazuje ekonomska i finansijska sposobnost iz člana 47. Zakona o javnim nabavkama predstavlja prekršaj za koji su predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM za ponuđače (pravno lice) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za odgovorno lice ponuđača.
Izjavu dao  

Mjesto i datum davanja izjave 

Potpis i pečat nadležnog organa 

M.P.
ANEKS 7
SPISAK IZVRŠENIH UGOVORA
U skladu sa zahtjevima iz tačke 14. Tenderske dokumentacije broj: 1998/20 od 13.11.2020. godine, ponuđač  
 je u posljednje tri godine, računajući od trenutka predaje ponude, uredno izvršio sljedeće ugovore:
	R.br.
	Predmet ugovora
	Vrijednost ugovora (KM)
bez PDV-a
	Datum zaključenja ugovora
	Naručilac robe

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	

	6.
	
	
	
	

	7.
	
	
	
	


U prilogu vam dostavljamo potvrde navedenih naručilaca robe o uredno izvršenim Ugovorima.
Datum: 
.2020. godine
Potpis i pečat ponuđača

ANEKS 8
POVJERLJIVE INFORMACIJE
	Informacija koja je povjerljiva
	Brojevi stranica s tim informacijama u ponudi
	Pravni osnov za povjerljivost tih informacija
	Vremenski period u kojem će te informacije biti povjerljive

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


ANEKS 9
Naziv ponuđača:  
  Aresa sjedišta:  
                                                              ID ponuđača:   

IZJAVA
U skladu sa zahtjevima iz Tenderske dokumentacije broj: 1998/20 od 13.11.2020. godine, a u postupku javne nabavke radne mašine – mini bagera, koji provodi Ugovorni organ J.P. Gradsko groblje d.o.o. Zenica, pod punom moralnom i materijalnom odgovornošću izjavljujemo sljedeće:
1. Za ponuđenu radnu mašinu je obezbijeđen ovlašten servis u Bosni i Hercegovini, sa servisnim vozilima, za redovno i vanredno održavanje radne mašine, na sljedećim lokacijama:
	R.br.
	Lokacija ovlaštenih servisa

	1.
	

	2.
	

	3.
	

	4.
	

	5.
	

	6.
	


2. Za ponuđenu radnu mašinu obezbjeđeno je skladište sa osnovnim rezervnim dijelovima filtera i ulja, na sljedećim lokacijama:
	R.br.
	Lokacija skladišta

	1.
	

	2.
	

	3.
	

	4.
	

	5.
	

	6.
	


Mjesto i datum davanja izjave:
Potpis i pečat ponuđača:

ANEKS 10
Naziv ponuđača:  
  Aresa sjedišta:  
                                                              ID ponuđača:   

IZJAVA
U skladu sa zahtjevima iz Tenderske dokumentacije broj: 1998/20 od 13.10.2020. godine, a u postupku javne nabavke radne mašine – mini bagera, koji provodi Ugovorni organ J.P. Gradsko groblje d.o.o. Zenica, pod punom moralnom i materijalnom odgovornošću izjavljujemo sljedeće:
Za   radnu   mašinu   koju   nudimo   u   našoj   Ponudi   broj: 
od
 
2020.  godine  obezbjeđena  je  raspoloživost   originalnih  rezervnih   dijelova
 
godina računajući od dana isporuke radne mašine.
Mjesto i datum davanja izjave:
Potpis i pečat ponuđača:

ANEKS 11
U G O V O R
o javnoj nabavci novog mini bagera (Nacrt)
Zaključen u Zenci dana 
godine između:
1. J.P. Gradsko groblje d.o.o. Zenica, ul. Školska br.1, Zenica, JIB: 4218287000006, koga zastupa direktor, Almir Sarajlić, kao Ugovorni organ (u daljem tekstu: Ugovorni organ), s jedne strane i
2.  
,    ul. 
,    opština/grad
 
,    JIB/ID 
,     koga    zastupa
 
(u daljem tekstu: Dobavljač).
Član 1.
Predmet ovog Ugovora je nabavka 1 (jedne) nove radne mašine - mini bagera sa priključcima, na osnovu Odluke Ugovornog organa o izboru najpovoljnijeg ponuđača broj:
 
  od 
.2020. godine, a u skladu sa prihvaćenom Ponudom Dobavljača broj: 

od 
godine, koja je sastavni dio ovog Ugovora.
Član 2.
Ukupna cijena robe – mini bagera sa priključcima iz člana 1. ovog Ugovora iznosi
 
 KM bez PDV-a (napomena: u nacrt ugovora se unosi cijena iz ponude, s tim što će se konačan ugovor zaključiti prema konačnoj cijeni postignutoj nakon e- aukcije)
Cijena iz prethodnog stava ovog člana obuhvata sve troškove, uključujući i dadžbine, carinske, poreske, špediterske i sve druge obaveze do registracije radne mašine, kao i troškove prevoza do mjesta isporuke, pregleda i probe. Ugovorni organ ne može imati dodatne troškove osim onih koji su navedeni u ponudi Dobavljača.
Cijena robe je fiksna i ne podliježe promjenama ni pod kojim uslovima prilikom realizacije Ugovora.
Član 3.
Dobavljač se obavezuje da će isporuku robe, tj. mini bagera sa priključcima, izvršiti u roku od 90 (deveteset) dana od dana zaključenja ovog ugovora.
Prilikom isporuke radne mašine dobavljač je dužan da dostavi i cjelokupnu preteću dokumentaciju: uputstvo za rukovanje na jednom od službenih jezika u BiH, tehničku knjigu, katalog rezervnih dijelova, servisnu knjigu i drugo.
Mjesto isporuke robe je gradsko groblje Prašnice, adresa Prašnice b.b.
Član 4.
Dobavljač se obavezuje da isporuku robe izvrši u svemu u skladu sa tenderskom dokumentacijom broj: 1998/20 od 13.11.2019. godine i prihvaćenom ponudom Dobavljača. Dobavljač odgovara Ugovornom organu za materijalne i pravne nedostatke isporučene radne mašine.
Ugovorni organ može putem stručnih lica iz komisije za javne nabavke, ili drugih lica koje ovlasti, pregledati ponuđenu radnu mašinu (mini bager sa priključcima) radi utvrđivanja njene usaglašenosti sa zahtjevima iz Tenderske dokumentacije i prihvaćenom ponudom Dobavljača.
Prilikom pregleda radne mašine (mini bager sa priključcima) Ugovorni organ izvršiće i probu radne mašine, radi provjere njene ispravnosti i funkcionalnosti, te usaglašenosti sa zahtjevima iz Tenderske dokumentacije.
U slučaju pregleda i probe, ista će se izvršiti na području opštine Zenica, na lokaciji koje odredi Ugovorni organ u trenutku preuzimanja radne mašine.
Ukoliko se utvrdi da ponuđena radna mašina (mini bager sa priključcima) ne ispunjava uslove iz Tenderske dokumentacije i prihvaćene ponude Dobavljača, Ugovorni organ će jednostrano raskinuti ugovor o javnoj nabavci.
Član 5.
Garancija za isporučeni mini  bager iznosi 
mjeseci i neograničen broj radnih sati unutar tog garantnog roka na sve sklopove radne mašine. Garantni rok se počinje računati od dana isporuke radne mašine Ugovornom organu.
Prodavac garantuje da će isporučena mašina biti fabrički nova, neupotrebljavana, originalna i da će funkcionisati saglasno deklarisanim performansama.
Za vrijeme garantnog roka, Dobavljač je dužan da na poziv Ugovornog organa o svom trošku otkloni sve nedostatke robe koja je predmet ovog ugovora.
Ukoliko se oštećenja i nedostaci pokažu za vrijeme trajanja garancije, Ugovorni organ o tome bez odlaganja obavještava Dobavljača, a Dobavljač je dužan da otkloni oštećenje ili nedostatak bez ikakve naknade, a ako to nije u mogućnosti, onda da umjesto reklamirane mašine isporuči drugu novu radnu mašinu.
Prodavac se obavezuje da za mašinu iz člana 1. ovog ugovora prilikom isporuke mašine, na način definisan u ovom ugovoru, preda servisnu knjižicu za otklanjanje neispravnosti u garantnom roku, saglasno datoj ponudi.
Ugovorne strane su saglasne da će Prodavac obezbijediti originalne rezervne dijelove za mašinu u garantnom roku i najmanje 
_ godina nakon isteka garantnog roka, kao i ovlašten servis.
Ovlašten servis se nalazi na lokacijama navedenim u izjavi Dobavljača sadržanoj u prihvaćenoj ponudi.
Trajanje garancije za kvalitet isporučene mašine produžava se za vrijeme njenog nefunkcionisanja i otklanjanja reklamacija, odnosno počinje da teče iznova za novoisporučenu mašinu.
U toku garantnog roka, Dobavljač se obavezuje da će u slučaju kvara isporučene radne mašine, otkloniti kvar na istoj u roku od tri dana od dana prijema poziva Ugovornog organa. Dobavljač je dužan dostaviti garanciju za mašinu i detaljne podatke o načinu i uslovima servisiranja radne mašine u garantnom i vangarantnom roku, koji čine sastavni dio ovog ugovora.
Član 6.
U slučaju kašnjenja u isporuci robe, do kojeg je došlo krivicom Dobavljača, isti će platiti ugovornu kaznu u skladu sa Zakonom o obligacionim odnosima u iznosu od 1% predmetne robe, za svaki dan kašnjenja do urednog ispunjenja, s tim da ukupan iznos ugovorene kazne ne može preći 10% od ukupno ugovorene vrijednosti robe koja je predmet ugovora. Dobavljač je dužan platiti ugovorenu kaznu u roku od 7 (sedam) dana od dana prijema zahtjeva za plaćanje od ugovornog organa.
Ugovorni organ neće naplatiti ugovorenu kaznu ukoliko je do kašnjenja došlo usljed više sile. Pod višom silom se podrazumjeva slučaj kada ispunjenje obaveze postane nemoguće zbog vanrednih vanjskih događaja na koje Dobavljač nije mogao uticati niti ih predvidjeti.
Član 7.
Kupac se obavezuje da će cijenu iz Ugovora platiti u roku od 60 dana računajući od dana 

urednog završetka ugovornih obaveza od strane prodavca i dostavljanja ovjerene fakture. 

Cijena utvrđena ovim Ugovorom ne može se mijenjati.
Član 8.
Ugovorni organ može jednostrano, bez saglasnosti dobavljača, raskinuti ovaj ugovor ukoliko roba nije u skladu sa tenderskom dokumentacijom i prihvaćenom ponudom iz člana 1. ovog Ugovora.
Član 9.
Dobavljač nema pravo da zapošljava, u svrhu izvršenja ovog Ugovora, fizička ili pravna lica koja su učestvovala u pripremi konkurentskog zahtjeva, ili su bila u svojstvu člana ili stručnog lica koje je angažovala Komisija za javne nabavke, najmanje šest mjeseci po zaključenju ovog Ugovora.
Član 10.
Na sve ono što nije regulisano ovim Ugovorom primjenjivaće se odredbe Zakona o obligacionim odnosima FBiH i drugih važećih propisa.
Član 11.
Ugovorne strane su saglasne da će sve eventualne sporove rješavati sporazumno, a u suprotnom ugovaraju nadležnost Okružnog privrednog suda u Zenici.
Član 12.
Ovaj Ugovor je sačinjen u 4 (četiri) istovjetna primjerka, od kojih svaka ugovorna strana zadržava po dva primjerka.
UGOVORNE STRANE:
ZA DOBAVLJAČA
ZA UGOVORNI ORGAN













